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honom att Langenberg na var ii till rida åter
ställd at ha» utan tara kunde idrms till Heidd-

med tttes matnyttigt — st signITT LIFV1ST HMTAGILLC. Svensk Bokhandel.— Ni bar kommit långt ifrån. min herre, bör-
vedan en hop att kaa »att ock dagar (Or* julafton Ett par af geb-ja-lc bon och meddelade baras bads tarlt ut» ock akottat

enskildheter, hrtika i alltaisbet fullkomligt paa- berg och at* doktor Binxer sjclf önskade detta, 
alldenstand narviron af en sirad i hans anstalt 
kunde ge anlednig till nlgra obehagligheter. 
Settow återvände således till Weinhcim nästa 
mer gm. åtföljd af Charles Clarke, hvilken if- 
rigt omfattade tillfallet att få råka sin älskade 
CÖfie som han icke sett pä två hela dagar. Han 
fann Langenberg blek och afmagrad, men på 
god väg att snart bli återställd.

Den sjuke raclcte hjertligt handen it sin för
re motståndare, hvilken han en gång mött i en 
strid på lif och död, och tackade honom i varma 
ordalag för sitt lifs och sin borgerliga ställnings 
råddmng Hela hans väsen tyckte» förändrad t. 
Den förr så osäkra, dystra och nästan vilda 
blicken var visserligen ännu allvarlig, ja sorg
sen, men hade på samma gång blifvit mild och 
vänlig och blott omkring de tunna, blodlöea läp- 
päme syntes ett vemodigt drag, i hvilket väl 
kroppsligt lidande och utmattning hade sin del. 
Man beslöt att den sjuke skulle föras till Hei
delberg, så snart skymningen fallit på, för att si 
vidt möjligt var undvika allt uppseende inom 
sjelfva kuranstalten.

Xfven sin vän Luiz Antonio fann Sarkow 
icke mindre förändrad, men detta på alldeles 
motsatt sätt. Han- fann honom lugn, nästan 
munter. Hans annars så veka, ofta lidelsefullt 
upprörda drag visade en viljekraftig fasthet och 
hans svärmiskt drömmande ögon tycktes nu 
modigt, fritt och stolt blicka omkring sig.

Vi ha roat oss så godt vi kunnat, sade han 
småleende, då Sarkow helt förnöjd öfver den 
yttre förändring vännens väsen undergått, hjert
ligt tryckte hans hand, och jag är nästan fär
dig att beklaga att vårt stilleben här måste upp
höra Det har, som jag tror, skänkt oss mången 
god frukt för hela lifvet.

— Ja, det är sannt, vid Gud, inföll Lan
genberg. medan en lätt rodnad färgade hans 
bleka kinder. Jag skall aldrig glömma denna 
tid, som medfört en inre pånyttfödelse för mig 
och det är er, herr von Sarkow, som jag har 
att tacka för allt godt och nyttigt som ännu kan 
spira upp for mig och andra ur mitt så under
bart raddade lif. Jag uppfostrades i sträng af- 
söndring från verlden af en hård och kärf far, 
medan hela min varelse reste sig upp mot det 
tvång som man alltför hänsynslöst lät mig kän
na. Min -jal törstade efter frihet, efter att utan 
alla hammande hand få pröfva på de krafter som 
jag kande inom mig, men hvilka nu ängsligt 
skulle inpassas inom hemmets och skolans trån
ga ram. Jag slukade girigt Rosseaus verk. i 
hvilka jag fann den logiska och filosofiska for
men för all ilen glödande trängtan som fyllde 
mitt lijerta, men också for allt det hat som kom 
mitt blod att bränna som eld. Ty lika längtans- 
fullt som jag blickade upp till frihetens ideal, 
lika innerligt hatade jag allt som på jorden ställ
de sig hindrande i vägen för denna frihet. Jag 
hatade min larare, i hvilka jag såg akol tvånget 
förkroppsligadt: jag hatade presterna, om hvilka 
min filosofiske larmästare lärde mig att de ville 
boja folkets fria vilja och tankar under en på- 
tvungen och onaturlig trosdepotism; jag hatade 
furstarne och deras verktyg, jag hatade de förnä
mare klasserna, hvilka, enligt Rousseaus utsago 
i lättsinnigt öfvermod hade lagt beslag på all 
njutning i lifvet och, tilläde han med en rysning, 
jag försökte till och med hata, min egen far, ty 
Rousseau lärde mig ju, att äfven familjens band 
och auktoritet voro uppfinningar af det menskli- 
ga godtycket och denna lära fann ty värr en allt
för fruktbar jordmån i det tvång hvaraf jag så 
bittert trycktes .

Ack, ni olycklige, utbrast Sarkow med 
djupt deltagande, 
skarpsinne har icke denne negationens filosof be
räknat sia läror för meniskornas hjertan! Hur 
mycket, hur oändligt mycket har han icke be- 
rofvat dem och hvad har han väl gett dem i 
stället ? Hat. hat och åter hat, en bägare fyld 
med brännande gift som alltjemt skapar nya 
kval. Men jag l>er er. låt icke tankame på det 
förflutna uppröra er. sade han och tryckte med 
mililt våld den sårade ned på lians bädd, ty han 
såg att hans ögon började tindra med feberak
tig glans.

— Nej utbrast Langengerg, låt mig tala ut, 
låt mig säga er allt hvad jag bär på hjertat. 
Jag vardt student och slapp nu undan den fa
derliga strängheten och skolans tvång, men jag 
bar alltjemt inom mig samma glödande hat mot 
allt vild och all auktoritet.

i Kåir ttrtt nåfvaras I sri- 
n*r ka» skalis ta for 

•Ig. tå kela Skalen ville at ötnt du-

Ji bit tor henne, 
mot den långa råg. boo kade att 
randra. De kade keller laga aadrn

rymliga randberdet 1 Bfralms på Nå kvad föralog det
Svooafca bilder, romantiska berät

telser ar Sveriges historia s# 
Orrar Dog. Ber. omfatta till
dragelser äada fria Kristian 
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479 »*<L Inbunden i fint klot
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sade » på han* förflutna hf och förhållanden, 
utan att han deraf Itände sig synnerligen traflad 
eller olrertygad om 
förmåga Hos den gam ht. ty atit hvad bon »ngt
kunde ju utan tvifvel tillampas på en hel hop 
andra studenter vid umvrraitrt.

— Ni kommer icke att stanna här, återtog 
gumman efter en stund. Er framtid ligger der 
ert förflutna började. 1 den hemort hvarifrån 
■i kommit skall ni finna beslåndande lycka och 
likval, här riktade hon sm skärpa och genom 
trangande blickar stadigt på honom, hk vai 
blommar äfven här for er en lycka »om kastar 
ett klart sken på hela er framtid. Ni kommer

ee< rymtiga h1
■t

redskap ån stugans båda krodspa-srtkta
ABdtllgen var man tårdls att låsa 

från maten, 
del precis late då keller Just som 
40 af gubbarna börjat med -— O od 
med en nödtorftig spis. ' o a t, bör
jade ryggen gå 
se i Bråfallet. ock kaa miste ledas 
nt mldt 1 den pågående bordsbönen.

dnr. ock hr art kom man egentligen 
med dem ’

folken flängs oek la ock ordna
ock Bfmim drager högtid 

Banks uodnbbel-
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Brita kade tag* p* sig ett par 
gamla byaor. so™ ken lagt andan
efter

ligen korken ur 
renadt gökakréaaria. emellertid går 
kaa et på broe ock Uttar om late 
de fotots karlarna 
ta 1 kroken åa Ty Bfralm Till gär

$*-40

Två fruar. Af Henry Sa vage. 
Den berömdaste, mest span- 
nande af denne berömde förf :s 
böcker. 23* sid 

Svensken i Soluppgång*
Japan 1775—1776 af M

l, för att kunna ka »ll 
•må böljor på Mas- tillta rid något påfallande behof, 

och hon fann nu, att de voro bra 
att ha Hon rar man haft Ig som en 

Så började dansen ute på loglångan, j kar!; plumsade kåckt. utan trött- 
l ogdomen tågade at 1 staten trupp hetsklnela. en halt mil Inåt ekogen. 
med dragspelet t teten. Men når slannnde härefter oek kvistade ned 
man kom in på logen ock skalle Ul^ några torra grenar från en eolbråad 
att hänga upp lyktan på en af bjål- j gran pg stensluttalngen. tog ett bett 
karna, så föll dess förrådiska sken ln* |sss på ryggen och vånde om 
mldt l ansiktet på Fredrik I Frida- hemåt. Det hon hade. skulle nog 
bo ock Ef mims piga, vackra Johan 'racka till baket, tåakte hon. Det 
na. som bon kallades, hrtika sutto (Us godt om rårulen björkved att 
t höladan innerligt aammanfcysata | fyii» 
ock dotra for hela den utomstående

tynas kor

as ha afkootadt både maderna ock
Inhösten, når kaa klippt uti med ett

60ci sådant hoslahjålpe. ge. det kommer
nt land.
ilo Hali-

På cerkla trettio riksdaler bara för 
supamaten, brännvinet, mal lakan ock 
kopedreckat. Och aå all den dyra mån . .

Vid vårldens ända Roman åt
Natalv von Eschstruth. 166 si-

Men nu kommer det tre man 
Efralm tittar —bar att finna en väninna, en god och trogen vän

inna, icke för altlid, ty det ar er icke ivreiagdt 
att vid hennes sida tillryggalägga er vandring 
genom lifvet, men lika fullt strilar »amma stjer- 
nas »ken ned öfver er bida. Jag kan icke tyd
ligt se hvad detta sken betyder, men så mycket 
kan jag dock se, att det kommer att utofva ett 
välsigneisebringande inflytande på ert lifw. Ak 
ta er väl för att motsatta er detta inflytande. 
AIH bvad er vaninna kan begara af er, alla tjen- 
ster ni kan bevisa henne skall lända er till lycka 
och bringa er välsignelse for hela er framtid, om 
denna också längre fram kommer att slå in på 
andra vagar.

— Och hvarpi kan jag kanna igen denna 
vaninna? frågade Sarkow.

— Hon är ung och vacker, svarade den 
gamla, yngre än ni, ehuru icke heller ni hunnit 
långt öfver barndomens grans. Och nu beskret 
hon si tydligt och klart den unga grefvinnan 
Baliewskas utseende, att Sarkow kande igen 
hvartrnda drag.

— Jag tackar er, sade Sarkow och reste sig. 
Om jag någonsin möter denna väninna så skall 
jag icke underlåta att folja era råd.

— Måhanda har ni redan funnit henne,

asre I Bergåageo. 
då å Hultapojkarna dl två 
slåtikarlar. och så.å då visat Masae 
1 Kroken den tredje.

dor. 60cbra 19°S
Biblisk konkordsns. Nya testa

mentet. Förkortad uppl. af F. 
Schulthesa, utgifven af John 
Swartz. 268 sidor. 1900. Ori- 
gi na.klotband 

Reseminnen från det Helige 
Landet, Egypten och Turkiet 
af A. Nordlander. Med 23 
planscher. 480 sidor. 1899. 
Inbundet i elegant original- 

$100
Bibliska berättelser för barn af 

en teolog. Med 53 illustratio- _ 
ner. 176 sidor. 1889. Klotb.70c 

Invalidens minnen. Romantiska 
berättelser från trettio-årige 
kriget af Wilhelm Granath. 
Ny, omarbetad praktupplaga. 
Med talrika illstrationer. 83a 

sidor. 1905. Inb 
Tordenakjolda spikklubbs. En e- 

pisod ur Göteborgs och dess 
omgifnings historia af Lod- 
brok. Med teckningar af D. 
Ljungdahl. 167 sid. 1905. .50c 

I granatelden vid Jalu. Skild
ringar och äfventyr från rysk
japanska kriget af A.O.Klauss- 
mann. Med 4 planscher. 147 
sidor. 1904. Kartonerad... .65c 

Psalmer och sängar, af Joh. Dill- 
ner. 185 sidor. 1894. Kar- 
tonerad

I på med derhemma.
Ste-n Brita myste af belåtenhet, 

vårldeoron. Och tacka vare malla-' Hon kånde »ig en smala kavat, för 
kan och suparna och gökarna så att hon och Ingen annan vid Hartor- 
dråaade 1 fömU pol kan Fla 1 Klocka pet orkade gå Ull skogen efter ved 
regården omkull med ein kavaljer t halfannan aln snö. Men hon var 
och bråkade sönder nyckelbenet påj väl inte Sten-Brlta för roskull hel
honom. så han måtte 1 våg till dok- ler! Änka efter herregårdens »tar-

Och na går det raskt Pluto» ef
ter pluton anländer med blanka Il
ar, och snart år Efralm» trådgård en
blixtrande aieenal af fredliga vapen.

6oc

Råfseskoma komma något
loch flocka »ig på gården, stödda mot 

»Ina råfsor. Det år mest bara unga 
jäntor allihop, fast det fin» en och 
annan gammal också, »om får vara 
med af ålder och bruk. T. ex. Fla 
1 Klockaregården, »om går på fem
tiofem. men ännu räfsar för tre och 
dansar som en »Juttonårtng. Emel
lertid har Efralm hälsat alåt ter kar
larna välkomna och elagit upp två 
dubbelgokar åt dem hvar. Tre ba
stanta supar till b mor gåsmaten där
efter har gjort dem vida i själen 
och stolta, och åter utkomna till li
arna upphäfve» ett mannaetort re- 
•onnemang om dessa fredsvapens oli
ka godhet och soliditet. Sven 1 
Kröken, t. ex. har en "sjttlfgå&re." 
— en attande aå hvass å go 1 stålet, 
som dock stukas af Jonas 1 ödets 
ettriga ‘ Hästhafralie*’, där stålet lig
ger så jämnt I äggen, som dä vore 
ännu linjeradt dit Men hvad äro 
dessa arma löfskåror emot Hulta 
August ens hemmasmidda saxalie! 
August repar för yttermera bevis 
ut en n&fve hår af sitt hufvud och 
“profvar."

— Vänta så ska ja dra 1 den ena 
ändan af hårstrået, så kanske du får 
ä et. hånar en af ynglingarna. Och 
uhder skryt och demonstrerande med 
liarna har ängen nåtts.

— Gubbarne och de äldre karlarna 
få gä 1 buekslåttern, komderar Ef
ralm, sedan släppa vi pojkarna på 
slätten.

torn med detsamma. Det var ett ln- k a ste grenadier! 
nerligt vålslgnadt rart och bastant 
höetagille han gjorde Efralm på Når mycket, fur att jag måste ut. sade 

dansade om hon. men nog känner jag det likväl 
h jäntor och som

Inte för att det gör mig så
klotband.

lifcUl 
r oel

set den gången.
hvarandra, gubbar
pojkar och käringar, och boll på ut^tter att köra hem litet Julved. — 
mot ljusan dag. Och på morgonen | utet att baka smulorna vid 
hängde alla liarna kvar i träden 1 stackarna 1 Hartorpet. Ändå ha de 
Efraims trädgård och alla råfaorns' »lltlt och släpat som dagsvärkafolk 
stodo där också. Allena Gud vet 8* jånge de orkat 
hvar pojkarna och flickorna tagit j 
vägen, men de hade försvunnit från iat sig. men fortsatte strax, utan 
dansen så småningom på natten, två att känna, att hon var genomblöt 
och två. Och Inte går man och bär af 8nö och svett. Bördan gjorde, 
på räfsar och liar under älskog. EJ' att hon sjönk ned så långt benen 
heller gubbarna hade mäktat taga räckte och litet till, och snön kröp 
sina liar med sig hem. Inte ens sig Upp under kläderna och klibbade 
själfva. Aron 1 Drängagråten hade B|g fagt. Usch, det var ruskigt att 
gått ut i en daggvåt rågåker, och i känna sig gammal och usel! 
tron, att han ramlat 1 sjön. legat j — Hade jag Inte litet af mina 
dar och ‘ svimmat och skrikit på gamla krafter kvar. så. vid Gud, Jag 
hjälp tills han somnat, och Gustaf 8t0de ut. Men det är fasligt, hvad 
i Bolet hvilade 1 en uttorkad torf en orkar mycket.... Uach. jag tyc- 

Ocb ker nästan det susar för öronen. ..

en orått att inte herrgården
-

åt

Hon hade stått en stund och hvl-
$2.00

Återtog den gamla. Gtf noga akt på allt. som 
möter er under den närmaste tiden, och akta er 
val att Sträfva emot ert odes vilja.

Sarkow svarade blott med en nick och åter
vände sedan til de ofriga. Grefvinnan Czos- 
nowska såg att ett ironiskt leende spelade 
kring hans läppar och,hon tycktes for ett ögon
blick något bragt ur fattningen.

— Herr von Sarkow tycktes litet klentro
gen, yttrade hon, men kvm ihåg att det blott är 
för de troende som framtiden afslöjar sig.

— Ni misstar er, fru grefvinna, genmälde 
Sarkow. Jag är tvärtom mycket belåten och 
har ingenting att beklaga mig öfver. Stjemor- 
na ha sandt mig en lyckans stråle som utbre
der allt mera ljus, allt mera klarhet kring mig.

Grefvinnan tycktes icke rätt fatta meningen 
med dessa ord eller också uppfatta dem som en 
allman anmärkning.

Steinborn följde nu spåkvinnan i sin ordning.
Félicie Bal te w ska var som förvandlad. Vis

serligen föreföll hon ännu orolig och upprörd, 
men hon ikltog i samtalet med nästan uppslup
pen gladtighet och skamtade som ett lyckligt 
barn i ystert koketteri med Sarkow, hvilken 
å sin sida också smittades af hennes uppsluppen
het och gaf henne svar på tal i samma anda, så 
att hvilken frammande som sett dem skulle 
kunnat taga dem för ett föral ska dt par. Gref
vinnan Czosnowska så oskså emellanåt på den 

Hickan med en förvånad min och en lätt

graf nere vid
fram vid åttatiden på söndagsmorgo-: Det blixtrar för ögonen! 
nen kom Masses Kalle i Bråfallet ( 
och körde hem sina dagars uppekof som gick i Uppsala och studerade. 
1 en stor godselhåck och trallade och förra julen, när hon var hemma, be- 
hvisslade och körde i traf med oxar-: rättat en historia nere I Hartorpet 

Framme vid grinden stod Mas-j om en gammal gumma, som stupat 1 
ses Kajsa färdig att öppna under det snödrifvorna, 
hon med sina knotiga näfvar skalade hon hemtat 1 kyrkbyn. Men dä — 
grename af en bastant ekekäpp. med när hon "kände döden komma smy- 
hvilken hon ämnade skingra sin ma gande — hade den fattiga raclfarka 
kes ljufva och djupa drömmar.

store mosse.

Hon mindes, att herregårdsfröken. 2QC

När krigsguden talar. Romanti
serad skildring af vårt kom
mande krig af Iwan T. Ami- 
noff (Radscha). Med talrika 
illustrationer. 582 sidor. 1904. 
Originalklotband................. $1.75

Ryssen är öfver oaal En histo
risk berättelse om Norrköping» 
förstöring af ryssarna Ar 1710 
af Lod bro k. Med teckningar 
af D. Ljungdahl. 157 sidor.
»905................

Raskol ni kow.

LA.

med postväskan, som

1 ringen tagit upp patronens tjocka 
Värst och ledast var det för File- penningebref och stoppat i barmen, 

mon i Fäfallen. Han hade
Så ordna ynglingarna sig. förste 

man hugger ln och de ofriga taga 
takten efter honom. Det går med 
Bång till en början, liarna rent dan
sa fram, — en stor, blänkande blixt, 
som sl&r ned 1 gräset med ett hvä
sande, klingande ljud. Det är för
resten rätt vackert stt se. så länge 
där är takt och ordin» i linjen. Men 
oro ett par timmar kommer Efralm 
åter med flaskan — en sup för hvar- 
je kvarter af slåtterkarlens lie, och 
en del hafva ända till sex kvarter 
långa liar. Raden blir heller efter 
detta Inte fullt så ordnad, man hug
ger in på kif här och där ooh håller 
inte takten.

sin fyl- för att det ej skulle komma att för
lä gått vilse och kommit ut på stora faras. Hon komme nog att hos Her- 
vägen ända fram emot Kringelby k yr- ren Gud få en stor nådaplats för 
ka, och där gick han i skjortärmar-; 8ttt välförhållande, 
na och med sina grötiga byxor och

50C

Roman ur ryska 
samhällelifvet af Fedor Doeto- 
jcvskL TvA delar. Inbundee
per del. .
Kartonerad,

:
Sten-Brlta stapplade. Hon hade 

visade sig till en skamfläck inför, svårt for att få bördan till att ligga 
allt kyrkfolket.

1

1 kvar på ryggen, och slutligen tog 
Kringelholma hade gått och skrapat den också öf verbalan sen och åkte 
på fönsterna och velat komma ln till öfver

Och Johannest 70c
hufvudet på henne. Hrita 

en gammal änka, som bodde ensam ejålf gjorde en kullerbytta öfver ve- 
1 en stuga, och rent skrämt lifvet ur den. Det var aå angenämt, så akönt, 
henne och Inte gått dädan torrån att få ligga med de atela 
klockan aju på morgonen.

35=
Hjortdödaren. Roman fr. indian- 

och jägarlifvet i Amerika af J. 
F. Cooper. Med minga, delvis 
kolorer. illustrationer. 240 si
dor. Klotband 

August Blancha* Berättelser II- 
fuatrerade af framstående sven
ska konstnärer såsom Carl 
Larsson, Bruno Liljefors m. fl. 

—Hyrkuskens berättelser... .65c 
—En skådespelares äfventyr.65c 
—En prestmans anteckningar.65c 
—Taflor och berättelser 
—Berättelser ur Su kholmslif- 

vet. Tre delar a 
Sångernas bok. Af Heinrich 

Heine, öfversättning af Alfred 
Victorin. Med 2:ne porträtt 
af författaren. Inb 

Ned med vapnen. Af Bertha von 
Suttner. Ny fullständig upp
laga. Inbunden i vackert klot
band

Kvinnan på 30 år. Roman al 
Honore de Balzac. Med ett 
porträtt. Inb

Bebodda världar. Af Camilla 
Flamarion. Med ett portritt 
och 16 sidor illustrationer. (Of- 
versättning af Tom Wllaoa 
frän originalets 381c upplaga. 
Inbunden 

Huckleberry Finna äfventyr. Al 
Mark Twain. Öfversättning 
af Tom Wilson. Med författa
rens porträtt. Inb 

Abrahams offer. Roman fria 
Boerkriget af Gustaf J 
Med författaren» portritt. In
bunden

En folkfiende. Af Henrik Ibeea. 
Med 2 me portritt af författa
ren. Inb

grename
Ja, det uom bufvudgärd. De voro så mjuka 

var ett Innerligt vålslgnadt rart och j gum fjäder, tyckte Sten-Brlta. 
bra höetagille han gjorde Efralm på 1

70C
Näset, ett höetagille. aom epordes j Hartorpet, fattlgatugan vid La- 

— Akta benen, för här kommer ända in 1 fyra socknar, 
jag, skriker en och kommer fruk- 
tansvärdt nära den föregående. Ett 
par andra ha huggit ihop sina liar 
och "skalat” äggen så att de måste 
gå och slipa hvasst igen. Och nere
på ängen har en af pojkarne huggit Stugan var så låg, att man endast Allgngt glll aom yar en emula lå.
in sin lie I hålen på en annan så med största svårighet kunde tränga garakt|g sat| och TÖjade.
att blodet flyter ut ur såret. Men sig i„ genom dörren, och till och _ Sannerligen v| ILågoI1„ln få
pojken bara grinar och säger, att dä, med för en småvuxen mansperson pn ,kym, af 8ten Brlta n,era San- 
va en go lie te å gå 1 kött. Men gick de, att från marken, medela nerl|gen fick ge hlmmelen
Ull alat måste skon af och aåret om- bastant tag i gräsluggarna pä taket. ogg vj gon, VQrQ ^ d)lgt me.

hlfva upp sig På detsamma. Det hererMa än hon... Hon. rom all- 
gick nästan lika ledigt som en dana. „„ tr4tte och 4beropade mörkaen.

gerkulla, var det på kvällen så tryc
kande som under kv&fvande hetsom- 

Gubbstutama och för öfrlgt 
alla käringarna sutto dystra och ned- 

I böjda 1 sina sängar med händerna 
knäppta om knäna och funderade.

Kalle i Dalen.

ÄNKOR OCH ORKESLÖSA.
skakning på hufvudet gpin om hon icke kunnat 
förklara för sig denna plötsliga förändring i den 
nyss förut så svårmodiga Félicis sätt.

Med strålande blickar kom Steinborn ut från 65c
Grefvinnan Czos-spåkvitmans allraheligaste. 

nowska. tryckte ett guldmynt i den gamlas hand, 
de båda saxoborussema följde hennes exempel 
och det lilla* sällskapet anträdde återvägen till 
hotellet, der kavaljererna togo afsked af sina

65cMed hvilket demoniskt
bindas.

— Häf på snus och brännvin, så 
blir det oömt. ordinerar en. Efra- 
im hemtas dit med flaskan och den 
präktiga “medicinen” lägges på. Och 
så bestås det en till när ändå fla
skan är uppe I farten.

— Ju bättre slå de. menar Efralm. 
och liarna gå så de bli röda. Uppe 
1 buskarna ha gubbarna fått sig åt
skilliga klämta re också. Jonas 1 
ödet och Massa 1 Bråfallet hafva 
drabbat ihop 1 slagsmål för det de 
huggit ihop sina liar. och Johannes 
1 Kringelholma sitter på ”brynet” 
och sofver. De öfriga hafva gått löst 
på både buskar och tufvor till sist. 
och Aron 1 Drängagråten. som va
rit 1 kollision med stenarne. kunde 
inte få sin lie att bita på sått eller 
vis, så 'han hade tagit sig en lur 
bakom en buske 1 stället. Men Ef
ralm hade bjudit så många man, att 
han visate att han fick afhöstadt än
då. Därför spanderade han så ba
stant.

Skulle man emellertid vistas en 
stund i stugan, var det ingen annan 
råd, än att skjuta rygg som ett gam 
malt gräfsvin. Det gick inte för 

•mindre; och taket tycktes nästan 
ligga på axlarna på de förkrympta 
stackare, som vo^o tvungna att bärga 
sina varelser där Inne. Byggnaden 
kallades Harstugan och var fattig
hus — dit alla änkor, orkeslösa och 
förolyckade skyfflades iväg 
Lagerkulla. Alla gamla torpareän- 
kor. som af träldom och många 
barnsängar satts ur stånd att göra 
något på gamla dagar, flngo först 
och främst aln bostad här. Men äf
ven åtskilliga torparegubbar. som det 
gått illa för 4 lifvet, genom slarf 
eller fylleri, bereddas rum för hår 
inne på ett eller annat sått.

Nisse med klumpfoten nickade för
numstigt. Han hade en son. som 
var komajor vid berregården, och 
denne hade skickat ett halfetop kon
jak med kusken. Nisse firade allt
så jul....

da mer. 7°c
— XAA, frågade Steinborn. när de båda vän

nerna åter voro allena, hvad säger du?~ Den 
gamla har verkligen sagt mig högst underba
ra* saker, hvilka precis slogo in på mig. Jag 
sstod stel af förvåning.

—Äfven mig, svarade Sarkow, sade hon 
mångVoch mycket som passade in på mitt för
flutna lif, men vi få icke glömma att hon myc
ket väl kunde veta hvilka vi voro genom de 
bida damerna.

.—# Prat i inföll Steinborn. Sedan sade hon 
mig att jag här skulle finna en väninna, hvil
ken st ode under samma stjerna som jag och 
skulle komma att utöfva ett lyckligt inflytande 
på hela mitt lif. Tänk dig, hur underligt! Stjer
norna sjelfva ha knutit det innerliga band som 
fängslar mig vid denna underbara kvinna.

— Det här är värki igen lustigt, skrattade 
Sarkow. Du. den skeptiske parisaren, sjunker 
anda till halsen ned i vidskeplig öfvertro, der- 
för att denna öfvertro råkar att beröra din dår-

70c■ Hon var både karg och svår.
medlade han. och hon bet Ifrån sig 
ibland som en folkilsken sugga. men 

' bon var mjuk som vax. om det var 
någon af oas, som for Illa.

Toc

— Hon var mjuk som vax.... 
Hon var mjuk som vax.... Interfoli
erades det från de andra sängarna. 

Läsar-August teg.
Käringarna sutto med hufvudena 

på sned. gnällde och snusade. Det 
ryste 1 dem för hvarje knäppning de 

„ hörde 1 förstugan.
Hvar dag var lika den andra. Det M började bH mörkt. 

syntes aldrig någonsin en ljusning.«wtollade , ratonM; frld...

I

Jag ville befria 
verlden från den nu bestående ordningens tvång, 
hvilket jag lärt mig betrakta som ett odrägligt 
tyranni. Jag träde i förbindelse med den demo
kratiska rörelsens ledare, hvilka förberedde re-

7°c

Vinden 
. frid...

| Nej, det var ingen frid 1 Hartordet var svart som sot bakom de 
smutsiga rutorna, och trätor, gnäll 
och okvådingsord haglade 1 luften.

Det blef värst denna vinter, när 
det vardt kallt och snöigt, så de i 
gamla stackarna endast med största 
moda kunde hålla sig varma, helst 
som Sten-Britta var ovarsam 
dörrgluggen, då bon gick ut och 
vånde in med v ed bördorna. Snö
vädret blef sårskildt svårt framåt 
Julsidan, just nfr berregården» kusk 
med provianten för julen, mjölet, sil
len och talgljusen, var väntad.

Men bakveden var slut, och hvar 
skulle man i detta vider få någon 
sådan ifrån? Det var långt ln 1 
skogen till några torr granar, ty af 
det torkade hade gallring skett un
der generationer, och det hann Inte 
med att torka så fort som det gick 
åt i Hartorpet; och det var svårt att 
Kå så dår långt efter ved.

Åtta sångar. 1 hvilka fattigstugan» 
vårkbrutna invånare sutto. stodo 
tätt Intill b varandra kring väggar
na. Det rådde den största ängslan, | 
och de sökte räkna ut. ber de på

åsta sitt skulle få hem litet bak

7°=pst!
i Efter det stora blidvädret på ny
året, hittades Sten-Brttas döda kropp 
af skogvaktaren, som var och stämp
lade ut fällningar 
ved bördan under hufvudet ooh hän
derna knlppta öfver bröstet.

Klockan åtta på kvällen voro både 
slåtterkarlarna och råf sers korn a åter 
församlade 1 storstugan hos Efralm 
På Näset. Logen var ställd i ord 
ning till dansen och bordet 1 förstu
gan hade ordnats till bladaleken for 
gubbarna. Men först skulle det ätas 
och drickas med besked. Det bjöds 
tre supar till de brune bönorna och 
fläsket och jaggu togs det inte en 
till soppan också. Inne 1 kammaren

volutionen, c*ch med dyster skadeglädje följde 
jag t tysthet alla de minor man lade för att 
spränga tyranniet i luften. Jag hade gått in i 
schwaberkåren, emedan jag ville dölja mina 
hemliga förbindelser och konspirationer, och jag 
fördrog kårlifvets tvång, derför att det var betin
gad t af fri vilja och fritt val och derför att jag 
betraktade våra vapenprof som en skola, i hvil
ken jag stålsatte mitt mod och underordnade 
en djurisk fruktan under viljans herravälde. Äf
ven er hatade jag. ty ni tillhörde ju denna kast 
af det menskliga samhället, hvilken min store 
mästare lärt mig att afskv och....

— Jag ber er. afbröt honom Sarkow' lem na 
det förflutna.

— Jag hatade er. åtetog Langenberg, utan 
att synas ge akt pA afbrottet, och min kula skul
le hittat vägen till ert hjerta, om det stitt i min 
makt.

Hon låg med
aktiga kärlek. SA vet dA att den der gamla 
hexan sade mig ord för ord precis detsamma 
som hon sagt dig. Äfven jag skulle här finna 
en vaninna och som denna porträtterade hon sA 
tydligt som möjligt den lilla Baliewska.

— JasA. förhåller det sig sA? mumlade Stein
born litet förbluffad. XA. det är ju helt natur
ligt för resten, ödet har ju fört oss samtidigt 
till de bida damerna och om den lycka, om hvil
ken jag knappt vågar drömma, verkligen kom
mer 
deraf.

T*om

Hon begrafdes på söndagen.
Alfred Kämpe.

7*
Af Camille Flamma- 

rion. öfversättning af Hilda 
Sachs. Med författarens por
tratt. Inb...........

Urania.
— Det år rått, att du stickar så

flitigt, min Ulla flicka. Nu har du 
vål strumporna snart färdiga.

— Det hår år den andra. ,
— Nå. hvar bar du den första då? Sherlock Holme» äfventyr. Af
— Den stickar jag alltid sist Conan Doyle. öfversättning af

Tom Wilson. Tvä delar. In

öste husmor upp mallaka till flic
korna 1 stora dricksglas. Snart var 
stämningen mer än hög Inne bos 
Efraims bland gästerna. Gustaf 1 Bo
let hade karamellpudding och sillsal
lat och sylta och makaroner på 
ma tallrik och rörde ihop och åL 
Ute på gården hade kokerskan satt 
ett stort fat med k råm till svalning 

1 Bråafallet och

...........7°c

mig till del, si (ir ju äfven du din andel*

bunden per del

Bondgumman: — Det år vål Ingen; Egypten under drottning Kleo-
patra. 236 sidor

En Nihilist. Roman af Ser ge 
Stepniak. En verklighetsskild
ring från Ryssland af första 
rang. Inbunden i vackert kk*

70=Den berömd* målarinnan: — Tån k
__ Du år oförbätterlig, skrattade Sarkow.

Men ju häftigare febern är, desto längre kan den 
Nå. jag skall vaka för dig.

Utan att vidare svara på Steinborns glödande 
utgjutelse^ förde han honom med sig till Rie- 
senttein. der kamraterna redan voro samlade.

ocb dår var Mi
vara. trampade mldt upp I alltsammans

med staa stora mnUstöflar. Mtn 
Starketsekråm faller Ihop så bra lgea 
•å det n*rktee lote något vidare. 
Ffiemon I Flfålien var nårao* våret

B 6oikonst, detsamma kaa jag göra med 
ett kvastskaft.*x

-1utfor det åndå » 
gått ocb satt sig mldt I en uppfylld
tallrik med gröt. som stod på ee sot- j ps sråHa ib iil under 
ta, ocb såg nt så det rar synd oek

Haa hade I fyllan Lille Fer: — Ska vi leka Adam ocb 
Evt, Marit?

| — Har ska vt då göra?
var iaka efter ee j — VI ska gå at l skafferiet ocb ta Jand 

kaskt tor roten, gaf sig ett åpple, eå kommer
— godan kusken varit nere *0r nt

—Nå. smålog Sarkow, det var en lycka 
för mig och kanske för er också att er kul» gick 
sin egen vå^

TJUGU ÅTTONDE KAPITLET. 70c
, c SesmuMC» PubL to.,

720-T24 *sn Mr rvsasspees, re
När Sarkow återkom hem. fann han en bil

jett ftin Luiz Antonio, hvilken
skam 1 ee bekåeda. Och Bårf» (Forts.)
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